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CTaTbs NOCBSALLEHA aHANN3Y KOMMYHUKATWUBHOTO B3aMMOZENCTBUS Ny6auuucTa n um-
TaTenell BpamKax raseTHbIX CTaTeli Ha 6eN0PyCCKOM 1 aHTTMACKOM S3bIKaX.
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JInHrBucTMKa ABajLaTb MEpPBOro BeKa Npofo/mkaeT hOKYCMPOBaTb BHUMaHWeE
Ha U3yYeHUN f3blKa B KOHTEKCTe KOMMYHWKaTUBHOW CMTyaLuu B COBOKYMHOCTH C
nparMaTuKOi N 3KCTPAIMHIBUCTUYECKMY paKTOpaMu, KOTOpble NpeaonpesensoT
0COBEHHOCTU DYHKLMOHNPOBAHUAM BOCNPUATUA A3bIKA. «MOXHO yTBEPXAaTb, YTO
B COLManbHO-HayYHOM 3HAHWUW\NPOUCXOAUT (OPMUPOBaHWE HOBOMN Napagurmbl -
KOMMYHWKaTUBHON. [Bajuarbiii BeK 6blfl BEKOM NMHIBUCTUKMW, ABaALATb NepBblii
BEK OyfieT BEKOM KOMMYHMKaLuu» [umT. no 1, c. 22].

A3blK raseTbl, Ha,MepBbIi B3rNA4, UMeeT MOHOM0rMYecKyto npupogy. OaHako
€CNN NPUHUMATb, ‘BO* BHUMaHWe ero KOMMYHWUKATUBHYK HanpaBneHHOCTb, OPUEH-
TauuMIo Ha NOTeHUMaNbHbIX YATaTeNel 1 yueT NX peakLunm XypHanuctamu npm co-
CTaB/IEHWMN TEKCTOB CTaTell, TO Mbl BNPaBe FrOBOPUTbL O NY6ANLNCTUHECKOM AUCKYP-
Ce 1 He O4HOCTOPOHHEN, HO ABYCTOPOHHEW KOMMYHUMKaumu [3; 4]. Takum 0b6pasom,
ny6AUBUCTUYECKNIA ANCKYPC CTAHOBUTCA 06bEKTOM KOMMYHUKATUBHOIO aHannsa.

KOMMYHUKaTWBHbI aHann3 B HACTOALLEl CTaTbe MOHMMAETCA Kak UCCef0BaHmne
MHOPMaLMOHHO-KOMMYHUKATUBHbIX OTHOLUEHWI, npeanofiaralowmnx B3ammocBs3b
¥ B3auMofeicTBMe cy6bekToB NybanumcTnyeckoro gnckypca. CornacHo W.A. Ctep-
HWHY, KOMMYHUKATWMBHbIA aHann3 BKAHOYaeT Lefblii KOMMeKC napaMeTpoB: Lenun
KaXJ0ro M3 y4aCTHUKOB KOMMYHWKaLWUW, TUMbl O6LLEHNSA, MPOUCXOAALLEr0 MEeXay

1 WccnepoBaHue BbINONHEHO B paMkax HUP «TeHaeHLmm pa3BUTUS 1 (hyHKLMOHMPOBaHME 6e10pyCCKo-
A3bIYHOr0 MeAMaAMCKypca B YCNOBMUAX ro6anun3anmm n MexkybTypHoOro guanora» (Ne rocperncrpauum
20161437) nognporpamMmbl «benopycckuil A3bIK 1 NUTepaTypa» rocyAapCTBEHHOR NporpaMmbl Hay4HbIX
nccnefoBaHNin «9KOHOMUKA U TyMaHWTapHOe passuTue 6enopycckoro obuiectsa» Ha 2016-2020 rr.



YYaCTHUKAMU KOMMYHUKaLUKN (OTKPbITOE/3aKPbITO., UHULMATUBHOE/MPUHYANTENb-
Hoe, otmumanbHoe/HeoULManbHOe, 3TUKETHOE/CBOGOAHOE M T. A4.), cobaogeHune
39TUKETHbIX HOPM, TPAHCAKLMOHHbI/ aHann3 06LeHns Cy6beKTOB KOMMYHMKaLum (No
3. bepHy), peyeBble Urpbl, 06HapPYXMBaKOLLMECH B 0OLWEHUN, MHTEPMPETALMA KOC-
BEHHbIX CMbIC/IOB BbICKa3blBaHW, feiCTBME 3aKOHOB KOMMYHMWKaLWUKW, HeBepbanbHoe
nosefieHne cy6bLeKToB, CO6/I0AeHEe YHUBEPCANTbHbLIX NMPUHLMNOB 6€CKOH(IMKTHOIO
06LLeHNs, NpaBnna N NpMembl pe4eBoro Bo3gencTems [2, c. 3-4].

PakTUYeCcKUM MaTepuanom WccnefoBaHWa nocnyxwmnu 60 cTateii u3 6e-
NIOPYCCKOA3bIYHbIX raseT («3Bs3fga», «Jlim», «Hawa cnoa», «KpaiHasHayyas»,
«HacTayHiukas», «3apa Hag [Opyuuto», «KipaBeu», «Y3ropak», «Lnax
KacTpbluHika», «YHiBepciTauKi BecHik», «Pacnybnika», «benapycki yac»). n 60
cTaTeil 3 aHrnoasblyHbix raset (The Independent, The Mirror, Morning Star, The
Observer, The Daily Telegraph, Daily Mail, The Guardian, The Sun, Express and
Star).

AKCNANUUTHBIMK (NPAMBIMU) CPefCcTBamMu 006palleHns aBTopa K YMTaTento
cnyXat nobyauTenbHble, BOCKAMUATENIbHbIE M BOMPOCUTENbHbIE BblCKa3blBaHMA,
afipecoBaHHble YMTaTeNAM, IMYHbIE MECTOUMEHUS. B 6eNopyccKuXx CTaTbAx 3KC-
NAMLUTHBIE cpeAcTBa obpaleHns cocTasnaoT 31%, B 6puTaHCKuX - 19%, Koto-
pble UCMONb3YIOTCA B HaYasne U B KOHLe cTatbi. KOCBEHHbIE 06palleHnsa B rasetax
npefcTaBneHbl MecTonMeHnammn. KocseHHble obpatleHns K ayautopuu B 6enopyc-
CKUX CTaTbAX COCTaBNAT 23%, B 6puTaHCKUX= 15%. B 6enopycckux ctatbsix 06-
palieHue yepes conmpapusauunio agpecaHTa n agpecata Hamn 6b110 06HAPY>KEHO
NOYTU B KXXOM M3AaHNN, KOTOPOe cocTaBnseT 38%, B 6puTaHCKUX cTaTbaX - 24%
0T 06Lero KonMyecTsa 06paLLeHui

O6pauieHns ¢ npu3biBOM B 6€NOPYCCKMX CTaTbAX 3aHMMalOT 21%, a B 6pu-
TaHCKUX - 33%. OHU HEBENUKIN. MO CBOEMY 00BLEMY, UTOObI BbI3BATb HEOBXOAMMYIO
afipecaHTy 3MOLMOHANbHYIO peakuuio. Takue obpalwieHns B 6eN0pyCcCKMX raserax
HOCAT 6onee KaTeropuyHbI xapakTep, a B 6pUTaHCKMX, HANPOTUB, 3ByYaT MArye u
NMetT 601ee peKOMeHAaTeNbHbI TOH.

B 6enopycckux-raserax, Kak nokasano MNpoOBefeHHOe WCC/efj0BaHNe, Bax-
HYI0 PONb UTPaeT HauMOHaNbHbIA KOMMOHEHT, «HalblgHa bHas caMacBAA0MacLb».
B 86% aBTOp-co3gaeT cobupaTenbHblii 06pas umTateneit, 06beMHASR UX B O4HO MNO-
HATUe «benapycb». B 6pUTAHCKUX UCCNefyeMblX CTaTbAX HaAMMW He 6blfl BbISBNEH
3KCNAWLNTHO NpeCcTaBAeHHbIA HaLWOHANbHbIA KOMMOHEHT.

B 6enopycckux raseTHbIX CTaTbsiX 4OCTATOYHO YaCTOTHbIMW ABAAOTCA raro-
Nbl-W CYLLeCTBUTENbHbIE CO 3HAYEHMEM COOTBETCTBUSA MOXENaHWUA 1 Mo3Apas/ieHuns.
B 6enopycckux - gaHHas TaKTuka 6bina ugeHTuguunposaHa B 22% crarteil. B 6puTaH-
CKMX CTaTbAX HaMM He 6blI0 0TMEYEHO 0YEBMAHOIO MCMOb30BaAHNSA TaKO TaKTUKM.

B xoge npoBefi€HHOro HaMu nccnefoBaHnAa Mbl BbIABUAW, YTO Genopycckue
rasetbl 60/blue BO3AENCTBYIOT Ha Cepy amoLuii ynTaTenei, Bkaoyas B CBOE CO-
AepxaHune 60/blLOe KONNYECTBO MeTa(op, MOBTOPOB M 3AnMNCKUcoB. Ana nybanym-



CTa BaXXHO CO3HaTeNbHO MOABepPraTb CBOM C/0Ba aHanu3y v npeayragbiBaTb, Kakoe
BMeyaTneHve faHHble 0CO6EHHOCTM MPOM3BEAYT Ha Ty WM WMHYI0 YMTaTeNbCKYyHo
ayanTopuio. F3bIKOBble CPeACTBa HOCAT 9KCMPECCMBHbBIA XapakTep M OpUEHTUPO-
BaHbl Ha Mepefavy MHGopMaLmm, a Takxke BO3AeiiCTBME Ha ynTaTeneil. bputaHckme
rasetbl 60nblle BO3AECTBYIOT Ha Chepy pasyma untaTenei, onmpascb Ha 60bLIOe
KO/INYeCTBO LMTAT, CTATUCTUYECKUX AAHHbIX, KOHKPETHbIX NpumMepoB. OHM Mo-
CTPOEHbl HA MHOXECTBe [,0Ka3aTeNbCTB, cofepxat 0606weHns n npumepbl. Kom-
MYHUKaTUBHOE B3aMMO[eiNcTBMe cOHMMXKaeT aBTopa C ayautopueid u cTtumynupyet
pasBuTue guanora, npurnawaeT yntaTenei K JUCKyCccumn.

TakKe Hamy 6bI10 BbIIBNEHO, YTO YATATE/IbCKAA ayAUTOpUSA ABAAETCA @KTUBHBIM
YYaCTHUKOM 06LLECTBEHHOIO Ananora. VIMeHHO Ananor ABAseTcs OCHOBHON KOMMYHMU-
KaTMBHOW (hopmoii peun. MHdopmMaLus, 3aK04MPOBaHHAsA B BbICKa3blBAHWM C MOMOLLbIO
A3bIKOBbIX CPEACTB, HEOLHOPOAHA NO CTEMEHWN NETKOCTM M OCO3HAHHOCTM eé aeKoau-
poBaHusA. YacTb MH(OPMaLMK B BbICKa3blBAHWMW BblpaXaeTca 3KCMANUMUTHO, T. €. C Mo-
MOLLIbIO A3bIKOBbIX CPEACTB, CneuuansHo NpefiHasHaueHHbIX 419 ee HenocpeCTBEHHO-
ro BblpaXeHns. /IMEHHO Ha 3TOW YacTW COAepXKaHWs BbICKa3blBaHUSA, MO 3aMbICNy €ro
aBTopa, flO/HKHO COCPes0TOUMBATLCA CO3HAHME agpecaTa. IKCNAMLMTHaA MHpopmauus
0CO3Ha&TCA afjpecaToM Kak Ta MbIC/b, Pafiu BbIpaXXeHWA KOTOPOi1 1 6bin0 ynoTpebneHo
[aHHOe BbICKasblBaHMe. Takxke NPakTUYeCcKn1060e BbICKa3biBaHWE COAEPXKNUT UMNIIN-
LUWTHYIO MHGOPMaLMIo, KOTopas XapakKTepu3yeTcs MOHWKEHHOV KOMMYHWKaTUBHOMN
3HAYMMOCTbIO M KOCBEHHOCTbIO KOAMPOBaHWA. 3Ta MHGoOpMauus Toxe nepepaércs
afipecaty, HO, B OT/IMYMe OT IKCMANLMUTHON, OHA B MeHbLUEd CTeNeHW KOHTPoMpyeTcs
€ro CO3HaHWeM, COCpef0TOYEHHbIM Ha 3KCMIMLUTHON nHdopmaummn. [locTaTouHOo pac-
NPOCTPAHEHHbLIM KaK B OPUTAHCKMX, TakK 1 B BEIOPYCCKUX CTaTbAX ABNAeTCA obpaLLe-
Hue Yepes convaapusaLnio agpecaHTa u agpecarta. Takum 06pa3om, KOMMYHUKaTUBHOE
B3aMMOJeliCTB/E B pAMKAX Fa3eTHOM CTaTbl NPUCYTCTBYET M (YHKLMOHMPYET N0 ABYM
OCHOBHbIM HanpaBneHMAM: BO3fECTBME Ha PasyM M YyBCTBa UMTaTeseil CO CTOPOHBI
nybnavumcTa, a Takke ckpbiTas obpaTHas CBA3b CO CTOPOHbI YuTaTeneil. Hambonee
0YeBUAHLIMY MAEHTN(MNKATOPAMM TaKOI CBA3M CAYXAT TPU TMna BONpocoBs (BOMPOCHI
0T MUMEeHMW unTaTeneid, BONPOCHI AN YMTaTENE U BOMPOCHI OT YnTaTeneid), Hemocpea-
CTBEHHO CBfA3aHHbIX C YNTaTeNbCKOM ayanTOpuMei.
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